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XI. évfolyam. Temesvár, 1914. április 25.
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I Marschall Jakab}
® kelme-, festő- és vegytisztitó-intézet ♦

I Józsefváros, Fröbl-utcza 10. sz.
e a lőtér közeiében (saját ház).
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1 Telefonszám 11—66.
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Délvidék legnagyobb ruhatelep $
|í férfi, fiú, gyermek és leánykák részére §

I Kapamacsija és Bondy |
g Temesvár-Belváros, Hunvadi-utcza 7. ^
ff Külön osztály: Kizáró'ag ered ntol sző'.etek ^ 
(D mérték utáni rendelésekre, melyek sajat muhe ^* lyemben modernül, gyorsan, o csőn kelttetnek, g
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♦ ft» 1 Ékszer-, arany- cs ezüst­
té ' liŰlOnSagOK! árukban, műipari ckkek- 

• ben valamint I.-rendű zsebórákban

1 DrachslerVilmos
f ékszerésznél
v
2 Temesvár-Belvárcs, Merczi-utcza 8. sz.

Telefonszám 791.
Telefonszám 799.
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„ Wendt“ kávéház, Belváros
Ma és mindennap "'^W§

Wratil Poldi k. a.
eredeti bécsi-elit philharmon. női zenekar 

„Wiener Herzen“

hangversenyez

Búcsú,
Krec<ányi távozása.

Búcsúznunk kell Isten hozzádot mondunk a nyelv, 
a7 irodalom, a csapongó melódiák, a színészét, művé­
szeinek, a temesvári színtársulatnak, ennek a leiekből 
fakadt szeretettel játszó gárdának, mely sok kellemes, 
vidámteljes és értékes est után végleg búcsút int 1 cmes-
vár közönségének. _ ,

Elszomorodott, keserű kedvvel rójja a krónikás a 
bucsu-czikket s eszébe ötlenek azok a pajkos, uden mo­
solygó órák, mikor a gárda lankadatlan kedvvel, szilar 
lelkesedéssel és öntudattal hirdette a művészet felséges

Tempora mutantur! Az idő, a kellemes, soha unal­
massá nem váltórák elröppentek és a szomorúan sárgálló 
színház mozgalmas kapui, egy utolsó döngessek kedeh be 
vágó csikorgással bezárulnak Krccsányi gardaja mögött.

” X mester a . öszhaju müvészapostol hosszan konv- 
belábadó szemmel tekint vissza elhagyott birodalmára 
sok-sok fáradságos esztendőn at folytatott működésének 
színhelyére. De erős akarattal, el nem lohadó férfiasság­
ul erőt vesz magán és csillogó szemeit végigfuttatja azo­
kon akik némán, szótlanul állanak mögötte. Kegyetlen a 
sors útja és e pillanat kegyetlenségét Krecsanyi lgnacz 
érzi legjobban.

Sok bánatos, révedező szembe kapcsolja bele te 
kintetét. Gárdája, mindig szeretett emberei állanak mo 
írotté, akiket számos év közössege után, most kiméi-, 
jenül eltaszit attól az embertől, akinek, egy-egy crus 
pillantásától, egy-egy meleg, sokat mondo barati kezsz 
ritá-ától örömkönv szökött valamennyink szemebe.

És a nagy Krecsányi lgnácz, az idő, a munka 
szürkeségével behintett hajú Mester, meghatott™ ella 
gyulva"keresgél a búcsút jelentő szavakban. A reá texedo 
szemek panaszos sugarát nem bírja; üres, revedezo 
szemmel néz a magasba, csak melléből tor fel a búcsú,
a meghatottság keserű sóhaja. . ... ...

' És közben bizonyára gondolkozik. Gondolkozik
évtizedes munkásságán, temesvári szereplésén es azon 
a sok-sok lelkesedésen és szereteten, amely munkássá­
gát oly bizalommal teljessé, erőssé és k-tartova vará­
zsolta." Az 6 Napja, művészetének ragyogó csillaga min 
dig tökéletes fényben pompázott, arado melege min ig 
utat talált nemesen dobogó szivéhez.

S a csillag most is ragyog. Káprázatos fényt h 
szerte de megindult. Lassú, visszakivánkozó futassa bo 
Ivong’a művészet égboltján, de egyre távolodik m,tolunk, 
elvesztjük szem elől s lassan-lassan végképp eltűnik sze­
münk elől. Csak a csillag melege árad meg sokáig félénk.

Közel járunk már a bucsuzás dátumához. Április ho 
27-én csendülnek fel utoljára a búcsúszavak az ismert 
megszokott ajkakról - eltűnnek a regi arezok, ismert 
színek és nagy szomorúság, néma csönd hono n>

"'^Egy-egy megcsukló, vapsződikus bucsuhang szép es 
a ragvogó csillag a sok apróbb tündöklő fénycsova kí­
séretében lassan megindul a belathatatlan úttesten . .. 
Talán a bethlehemi csillag ez Krecsanyi nak . . .
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Megyei és városi telefon 7.17Alapittatott 1845.

fjeumann j¥l.
cs. és kir. udvari és kamarai szállító 

Magyarország legnagyobb és legrégibb V
Ferii, fiú, gyermek és leánykaruha telepe y 

Temesvár-Belváros, Hunyadi utcza 1.

i
5 ENGEL MÓR ®I

ékszerész '
C Temesvár-Gyárváros, Andrássy-ut 24. szám .

Alkalmi vételek állandóan raktáron vannak.

•aaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaa^
4 Saját műhely uj munkáknak! ^
< Ék'zcr-, arany-, ezüstáruk,' alamint zsebórák a legnagyobb ►

vd a.zt. kb.in kaphatók ►
< ►

►pieger E. és p.
ékszerészeknél

Nászajándék vásárlóknak fontos §>?!
Alkalmi vétel |

Síernbergnél femes
Városi éi megyei telelőn 8.19Temesvár Belváros, Hőnyid i-nlcza 4. sz
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kávéházban
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— elsőrendű kiszolgálás
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A zsi
Dalmű öt felvonásban. Zenéiét sz»zette: b
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Brogni bibornok, a zsinat elnöke Vajda Alfréd #
Lipót, császári herczeg . . . Ocskay Kornél

Halmos Gyula || hRuggerio, polgái mester
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Fehérneműt és függönyt
legszebben tisztit

MÜLLER, vegytisztító
gyára

külön osztály ágytoll tisztításra.
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t DEUTSCH R. REZSŐ
♦ Belváros, riunyadi-uí 1. t elefon sz. 13-64. ( Gyái
% jó és olcsó bevásárlási forrás. i

t Adandó nagy választék: szövet, selyem, vászon, függöny s> őnye

24 óra alatt házhoz lesz szállítva.
Telefon 529. szám.
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* GUTFREUND S.
l-rendii angol női divat terem

e Belvávos, Merbl-palota
® Lloyd-sor.
I®®®e®®®s®©se®s®®®®®®©®®®®s

E:
HERMAMM FRIGYES színházi
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Urania szén
a legjobb és legolcsóbb

fűtőanyag

salak és szagmen 
lesen ég el

100 kilogram­
monként K. 3'80

házhoz szállítva.

Viderker
es 1 ársa
tfmesvár

Telefonszám 840.

örü perzsa szőnyegek, modern csil- 
brilliáns ékszerek, ezüst tárgyak 
és színházi látcsövekben

émesvár-Belváros, Merczy-utcza.

C^- <- 
Szabott

»fl

fi Legolcsóbb bevásárlási forrás.

I Neumann alfréd
t árak. ^

- n !
Ijl kalap- és fériidivatáru kereskedés

TEMESVÁR-BELVÁROS, Jenő herczeg-utcza 5. ^ 
Minden idényre ajánlom dúsan felszerelt raktam- V 

mat gXSr férfi divatezikkekben

Páros számú bérlet. tAVAVAVAVAVATAVAV*
◄
►

zsidó nő.
léiét sziketts: Ha!évy.^Szövegét irta: Seribe.

* £~K :

y Eleázár, zsidó...............................Bejczy György
j|f Eudoxia, herczegnő .... Babits Vilma
H Reeha............................................Bejczy Gy.-né

30

▻
◄
►
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►
►
<
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Wekerle és Thieriimg ^
angol és franczia női szabók ^

femesvár-Józseíváros 

csak Török-utcza 10. 

Villamos megálló a Küttl-téren 

Telefonszám 619.
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Női - Divatáruházai
♦

: !
3-54. Gyárváros, Kossuth-tér 3. Telefon sz. 346. ♦ 

/ Minden idényre újdonságok \
, függöny-/szőnyeg ésjmosó árukban. Mennyasszonyi kelengye. í

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦
i *❖ 4,

! űuttmann Henrik i

I
Horgony-kávéház Józsefváros.

Lengyel-ma yar énektársulat.
Nemzetközi orfeum

Rabinovitz ig, vezetésével.
Naponként két kacagtató bohózat.

♦*
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦

angol uridivat-külcnleges- 
♦♦♦ ségek üzletei ♦♦♦

Temesvár - Belváros

Vád. műsor. Villanyos egész éjjel. Zene reggelig. 
Rabinovitz igazg. Kalmár Lajos kávés.

♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦

Jenőherceg-uíca Ferenc József-ut
(Biach palota)

Telefonszám 575.
(Neuhaus palota)

Telefonszám 219.

♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦
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zinfiázi ezukrászdája I. emelet
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ifi i Telefonszám 536. ------
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Vásárhelyi és Kampier
ezelőtt

Peíroizai erdővállalal
Temesvár-Gyárváro?, Klapka-sor 8. szám

Blau szeszgyár

Ha olcsó és jó tűzifára, aprított vagy 
tgész állapotban, valamint elsőrendű 
porosz kőszén és kokszra van szük­
sége úgy tessék bizalommal hozzánk 
iOrdulni, hol pontos és lelkiismerete- 
0 0 sen lesz kiszolgálva o o

Teleíonszám 536. —

A Vasárnap, április 19-én, d. u.:

János vitéz.
Daljáték 3 felvonásban. Irta: Bakonyi Káro'y. Zenéét 

szerzete: Kaosóh Pongrácz dr.

19#

Személyek:
Kukoricza Jancsi 
lluska, a kedvese 
A gonosz mostoha 
Strázsam ester 
Bagó .... 
A falu csősze .
A franczia ki rá y 
A király kisasszony 
Bartoló, tudós

Haller Irma 
Babits Vilma 
LMihályt! Julia 
Kövessé Lajos 
Halmos Gyula 
Tábori Emil 
Virág Ferencz 
Bejczy Györgyné 
Róna Valér

■AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA« 
◄ ►

j Rozsa Benő
4 szűcs

4 Belváros, Jenő herczeg-utcza 7.
4 £:lvalial minden e szakmába vágó munkákat 
4 a iegujabb divat szerint. Átalakítások ugy- 
4 mmt javítások a leggondosabban és legol- !
4 csóbb arban eszközöltetnek. — Szűcs- és I 
4 szórme-á uk nyáron át megóvásra felvé- !
4 tetnek j
4 Pontos kiszolgálás! Telefon 13-23. !

Házi villanycsengeíyü
szerelések és javítások *

olcsón és szakszerűen elvállal

Weiszberger J.
bádogos és szerelő

Józsefváros, Kossuth-utcza 1. Telefon 14-09

'—-------------------------------------------------

Első felvonás A falu végén búcsúznak a leá­
nyok a hadba induló huszároktól. A három színű lobo­
góra a piros pántlikát lluska, a falu legszebb virágszála 
köti ra Szegény lluskát halálra kínozza gonosz mosto­
hája; a kis árvának egyedüli öröme, minden bo'dogsága 
Kukoricza Jancsinak, a derék bojtárlegénynek szerelme. 
De ennek az idvilnek is vége szakad. A gonosz mos­
toha pénzért felbérli a falu csőszét, hogy h jtsa ,kosba 
Jancsi nyajat es mikor ez megtörténik; Jancsinak me­
nekülnie kell a nép dühe és a reá váró büntetés elő1.

ucsut ve«z Iluskájátói, felcsap huszárnak és me^v \ i- 
lagot látni, de megígéri szerelmesének, hogy soh’sem 
feledkezik el róla és száz halálból is visszajön érette.

Második felvonás. A franczia királv- udva­
rában nagy a szomorúság; a török megnyerte a csatát, 
veszendőbe a francziák királyánaK országa Ekkor meg­
érkezik hős huszáraival János vitéz — aki sok hőstetté­
ért nyerte ezt a nevet — és a szép franczia királyleány 
kérésére vállalkozik az ország megmentésére. Harczba 
indul és elkergeti, leveri a tatárt A franczia király há­
lából felajánlja neki országa felét és leánya kezét". De 
János vitéz — általános álmélkodásra — visszautasítja 
a királylány kezét: lluskájára gondol, hozzá vágyik vissza 
a szive, lelke. Furulyaszó hallatszik: porlepte,"szomorú 
huszar érkezik Bagó, a trombitás, aki meghozza a der­
mesztő hirt Jancsi falujából, hogy* lluska nincs többé.
A gonosz mostoha rossz bánásmódja halálba kergette 
Elhoz egy rózsát Jancsinak, azt a rózsát, amelyik lluska 
sírján nőtt. Jancsi - megtört szívvel - búcsút vesz a 
franczia király udvarától.
u,i„khHa |mvadÍk feU'0nás- Jancsi és Bagó vándor­
át az Elet tavához. A gonosz mostohamegkísérli Jancsit elcsalni a tó környékéről, de Jancsi 
a tündérek enekebol megtudta, hogy hol van és hoav 
itt feha'alhatja lluskáját. Az lluska sírján nőtt tózsaszá-
nek & eS,-\elet 3 tÓbdl vira>k- rózsák nő-
nek és előtűnik a tündérek birodalma, ahol lluska a
tunderkiralyno. A két szerelmes boldogan talál egymásra 
es Jancsit rábírja lluska, maradjon meg TündéSSg 
ban a tenderek királyának. Jancsi beleegyezik de ni 
or a tavozo Bagó szomorú nótája felcsendül a furulyán 

nem bír magaval es utána rohann, haza: szép Maavar’ 
országba, lluska sem maradhat és jancsia után sieí és 
gyutt egymást átölelve, örök szerelemben egyesülve 
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